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Előfizetési árak :
helyben házhoz küldve vagy vidékre postán
Egész évre............................. 8 korona.
Fel évre............................. 4
Negyedévre............................. 2 „

Egyes szám ára 12 fillér.

Felelős szerkesztő : 
Székely Imre.

Szerkesztőség és kiadóhivatal :
JVIiklós-uteza 1. sz. 

Előfizethetni a kiadóhivatalban és 
minden dohány tőzsdében.

— Megjelen minden vasárnap. —

Siaczilius-tiongresszus,
Összeültek a doktorok ismét
— Mit tegyenek mást e nagy melegben'? — 
S tudományos apparátusokkal 
Tanácskoznak a baczillus ellen.

Nagy komolyan foly rólok a szóharcz 
És a világ áhítattal hallja ;
Mért van ez a szent áhiíatosság "?
— ló tanácsuk hogy meg ne fogadja ! —

Beszélhettek urak akármennyit,
Rettenetes, pusztító halálról:
Egy csöppet sem tisztítja meg a szó 
Ivóvizünk a piszoktól, sártól

Szép dolog a tisztaság papíron,
De ki látta már azt természetbe ?
Hisz azért van ember a világon.
Hogy a mihez érhet, beszennyezze.

Nagyon okos a mit ti akartok.
Épp azért sok a mai világnak;
Akkor szokott ez tanulni csak. ha 
A csapások özöne rátámad.

Hogy lehessünk hosszú életűek ? 
Tanakodtak felőle, — hiába; 
Valamennyi hatalom e földön,
Mind az ember romlását csinálja.

Mégha testté lenne is az ige, 
Gondoskodnék e hatalom róla,
Hogy örökké egyenlő arányban 
Meg legyen a hdál véradója.

Példa kell rá '? Itt a sok közül egy. 
Nagy hatalom ez is mostanába.
Divat az ő becsületes neve,
Fűzőbe jár s uszályos ruhába.

Taníthatod ezt, hogy azt a szennyet, 
A mi hever itt, amott eldobva. 
Tüdőjének kész veszedelmére 
Hazahordja mind a hosszú szoknya!

Próbálnád csak levágni uszályát! 
Meghal inkább százszor tüdővészben. 
Mintsem egyszer uszályos ruhátlan 
Társaságba, vagy utczára lépjen!
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Garantirozott hírek.
(*) Személyi hírek. Küláb Botorján Mihály, volt 

lóvásári sátortábornok, lapunk barátja, honszerelme és 
vakcsatja a tóczóskerti külföldekről a csolnakázótóra 
indult!.fölfedező körútra. — Sárhányó Mitakarsz Jóska 
kiérdemelt végszivari dohányszemlész rövid szabadságát 
a bűnvádi osztály közös czellájában tölti. — Hónaljas 
Kabát József alkalmi távolitnok és önálló pálinka szak­
osztály iparversenyi szempontokból Alsó-Józsára rán- 
dult. — Leszállított Áron mozgász, holmikereskedö s 
utczai vándor lutyölődalnok több ócska kabát átvizs­
gálása végeit a Krepelka Tóbiás Mózes lakására vo­
nult s kimerítő értekezést tartott az üzleti pangásról.

(zÄ) Az állami tisztviselők fizetésjavitásáról szóló 
törvényjavaslat már készül a minisztériumban s a jövő 
évben valószínűleg az országgyűlés elé fog terjesztetni, 
így újságolja ezt egy fővárosi lap. No ha ez nem sava­
nyú ugorka ebben a kutya melegben, akkor — a pénz­
ügyminiszter múltkori nyájaskodása után Ítélve — 
kortesfogás a választások előtt!

(=) Fehér holló. Tegnap egy kabátos ember mu­
tatkozott be szerkesztőségünkbe, aki becsületszavára 
állította, hogy öt még nem tette meg egyetlen újság 
sem képviselő-jelöltnek.

(-)-■) Panaszolkodnak a berlini németek keser­
vesen. hogy nálok nagyon hódit a magyar zene és e 
miatt az ő zenészeik nem tudnak megélni. Jöjjenek 
Debreezenbe a jámborok! És ha a „zenedei“ vagy 
„műkedvelői“ hangversenyek és zeneestélyek rendezé­
séből nem lenne elég jövedelmük, tartalékalap gyanánt 
itt van Komjáthy színigazgató, kinek zenekara örökké 
folytonossági hiányokban szokott szenvedni. Szolgálja­
nak tapaszként a zenekarában és szükség esetén dugják 
be az ö szinügyi bizottságának füleit, száját és szemeit 
a „nesze semmi, fogd meg jól“ nótának kifogyhatatlan 
variácziúival.

(!) Csak azért is logika a logika! Bizonyítja ezt 
a Szentpéteriné esete, a kit a két alsó bíróság fel­
mentő Ítéletével szemben a kir. kúria életfogytiglani 
fegyházra érdemesített s most, mikor mán évek óta ül 
a fegyházban, egyszer csuk kiderül az ártatlansága! 
Hanem azért az a hét biró, (heten vagyunk uram, heten) 
a ki azt a marasztaló Ítéletet kilogikázla, egy csöppet 
sem ártott a bírói tekintélynek; mivelhogy állásának 
méltóságához illöleg nem kicsi, hanem nagy bakot 
lőtt. Azután meg inkább ítéljünk el száz ártatlant, sem­
hogy egy bűnös megmeneküljön !

(c?) A kassai főispán hét vármegyére szóló újí­
tást hozott be a közigazgatásba. Elhagyatta a neve elől 
a jegyzőkönyvben a méltóságos titulust. Könnyű neki, 
hiszen ő anélkül is méltóságos ur marad. De mit tegyen 
az a sok vármegyei és városi hajdú, rendőr, napi-dijas 
és írnok, ha egyszer arra ébred a felesége, hogy már

nem „ténsasszonv" és nem „tekintetes“ asszony ö 
„nagysága!?“ Főispán urak, ne lessék tehát a titulus­
sal olyan könnyedén bánni, mert ha az se lesz, miből 
élünk meg akkor ?

(.) Balesetek és elemi csapások. Elérkezvén a 
cséplés ideje, megkapták a pénzügyigazgatóságok is a 
pénzügyminisztertől a rendeletet, hogy kisegítő adóvégre­
hajtók félfogadásáról idejekorán gondoskodjanak; mert 
a szolgabirákra, tekintettel az országos képviselőválasz­
tás előmunkálataira, ez időszerűit mar számítani nem 
lehet.

(+) Komjáthy János a minta-szinigagatú — saját 
külön tudósítónktól nyert bizalmas értesülésünk szerint 
— a jövő héten befogja nyújtani kegyes ajánlatát a 
debreczeni színházért, melyet a szinügyi bizottság egy­
hangú térdreborulással ujabbi három évre neki log 
ajándékozni, hogy a nyíregyházai elhasalás után kissé 
magához térhessen.

( ) A hadügyminiszter a havi díjasok közé
szándékozik beosztani a hadapródokat is, a mi annyit 
jelent, hogy e rósz terméssel megáldott esztendőben 
két három rongyos millióval emelkedni fognak a had­
ügyi költségek és kőt-hirom ezer fényes hosszú kard 
vigabban fog villogni a — tokjában.

(+) Sport. A csiesogói „Bugyi Sándor~ nevét 
viselő ultra arisztokrata lovar-egylet a múlt héten rög­
tönzött meetinget rendezett, amelyen a favoritokon 
kívül, a sportkörök valamennyi említésre méltó tagja 
megjelent. Nagy feltűnést keltett az intelligenczia so­
raiban, hogy a Slajmi botos felesége ismét olyan toi- 
lettet viselt, mintha legalább is ö volna a sakter fele­
sége. A jury azzal bosszulta meg magát, hogy a Slajmi 
sárgáját meg feketéjét nem engedte nevezésre, azt hoz­
ván fel okul. hogy a két. együttesen osztrák szinti ló­
nak versenyre bocsátása még interpellácziónalc tárgyát 
képezhetné a közgyűlésen, a lovar-egylet hazafiságának 
rovására.

A verseny „Csámpás“ rosszullétévcl kezdődött s a 
versenyek diadalmas nyertesét l aj igán kellett hazaszállí­
tani, ahol valószínűleg lebunkózással vetnek véget em­
berfeletti kínjainak. Nem csoda, ha ilyen körülmények 
közt deprimált hangulatban startoltak a lovak a futam­
hoz.

A favoritok igy állottak a starthoz :
A fal mellett „Girhes“ tőle jobbra „Náthán.“
Közvetlenül az állás, illetve a tribün mellett „Paj­

kos“. a melyik bámulatos elegáncziával szedte szájába 
a ezukrot Tyukodi Lörinczné kezéből.

A starter megadta a jelt az indulásra, de csak 
„Náthán“ hallotta meg a tülök szavát, inig a két első­
rendű favorit annyira szórakozott volt. hogy lovasaik 
ösztökélése se bírta őket indításra. „Náthán“ könyeden 
érkezett ezélhoz, de a jury a versenyt megsemmisítette, 
mert a jelen volt intelligenczia hitet mert rá tenni, 
hogy ez a reczipiált favorit csak megvesztegetéssel csi­
karhatta ki az elsőséget társaitól.

Az idő későre járván és esőre állván, a verseny 
folytatását az őszi szántás utánra halasztót iák.

\ X



Debreczen, . augusztus 4.

Basa Balog és hegyeshasu Horog Oh jaj.
a varosháza előtt. Csinos legeny volt a fogorvos 

Több lány szerelmes volt belé 
Oh juj, milyen hatalmas érzés 
Az a leányi kebelé

Egy szép leány meresz dologra 
Határozá egyszer magát 
Oh jaj, az orvost fölkereste 
S kihuzatá kis gyöngy-fogát.

De a fogorvos meg nem érté 
Ezt a nagy önfeláldozást 
Oh jaj, a lányka hervadozni 
Kezdett szegény szemlátomást.

Es mily csodás a no szerelme, 
Megint fogat huzatni ment.
Oh jaj, az orvos csak kihúzta 
S' hideg maradt, mint egy faszent

Balog : Olvasta i mán komám, hogy a doktorok 
tüdővísz ellen való konzíliumot tartottak Londonyba?

Horog : Azok se tutták. mit cselekesznek. Mer ha 
mán valami okos dógot akartak csinálni, ide kelletett 
vóh jönniük Dcbreczenbe. Itt ősz tán tapasztalhattak 
vóna annyit, hogy pontokba szedhessik belőlle, milyen­
nek nem kell lenni egy nagy városnak.

Bulog : Hát aho mit szól, komám, hogy a mi kí- 
nyesen őrzött birőságajinknál is hiba van níha-níha ? !

Horog : Nem hiba a, koma, ha maradika a Tisza­
fáié protekezijós világnak, a féle Tisza-virág. vagy mi.

Balog : Mán pég, koma, ha megeshetik olyasmi, 
mint most utójjára a pesti királyi táblán, hát akkor — 
Törökországba milyenek törtinhetnek ? !

Balog : A se kutya ám a mit most írnak az új­
ságba. Hogy aszongya egy fejircselédet elitéit a királyi 
kurija az ura megölise vigett íletfogytiglan, pedig a tör- 
vinszék meg a tábla elébb felmentette ; oszt most mán, 
mikor az aszszon jócskán ült a dutyiba ártatlanul, ki­
sült, hogy nem ü ölte meg a fírj it. Hát mir záratták 
akkor be a miltóságos bírák uraim ék ?

Horog : Nem illik, erríil bcszilni komám, mer ha 
ilyen Ázsijába törtinik, olt agyon hallgatytyák ; hát mink 
se tegyünk ennél okosabbal.

Balog: Hászén jól van na ! Úgyis tóm én, hogy­
ne m oka annak az igasság. ha agyonlő gyikázza az 
igasságszógáltatás !

lom.

Publik Ernő naplójából.
A kis tűz: csak olyan biztosítási tűz.
A nagy tűz : kár égés.
A még nagyobb tűz : város szépészeti mozga-

Minden fogát az árva kis lány 
Kihuzatá egymásután.
Oh jaj, az orvos mind kihúzta 
S bámult a lányra nagy bután.

Gazdag leányt kapott az orvos,
Járt véle ház, pompás fogat.
Oh jaj, az önfeláldozó lány 
Viselhetett vendégfogat.

Sebestyén diák.

Gólya Friczi mondásai
— Mit csináljak a fölös 

szünidőmmel, ha már az el­
szöktetett kisasszonyokat is 
vissza kell hozni ?

— Ha még sokáig igy 
tart a meleg, akkor elzálo­
gosíthatom nemcsak a felső, 
de az alsó kabátomat is !

Bessenyei bátyánk a leg­
első rossz viczcze, hogy le­
mond egy kész mandátumról.

— Lám igazol engem 
Monte Karló is. Mindig mond­
tam. hogy a rouleltnél többet 
ér a 82 levelii nemzeti szín­
játék.

Nyári kifogástalanul

tisztítása
Hrabéezy Antal

kelmefestő és vegytisztító Intézetében eszközöltetik
Debreczen, Széchényi-utcza 42. ez.
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Lumpold asszonyok.
Londonban a minap kongresszust 

tartottak azok a férjek, akiket iszákos 
asszonnyal áldott meg a sors. Megvitat­
ták, hogy mit tegyenek majd szeszivó 
oldalbordáikkal.

Londonországban következőleg ilyentele jelenetek 
lesznek napirenden:

I. RÉSZ.
I. asszony ■ A teremburáját korcsmáros még egy 

1 iteit abból a pirosból.
II. asszony ■ Ej de kutya kedvem van! Töltsétek 

gyerekek!
III. (énekel)

Hazamennék, jaj de nem tudok,
Hajnalig rózsáin nálad maradok.

1. : Te Panna, a le urad is olyan álomzsák, mint 
az enyém '?

II: Olyan az ö. m. a. f. Mást se tud, csak aludni, 
nyugodtan elfoglalhatná az oxfordi egyetemen a Mur- 
mutér-tanszéket.

I : Akárcsak a magam emberéről volna szó. Hej, 
keserű az élet, ha valaki nem szerelemmel megy a 
házasságba.

Ili : Eh, ne okoskodjatok, inkább igyunk. (Három­
szor fenékig ürítik a poharat.)

II: Mary te csalsz ! Nem ittad ki egészen.
111: Tévedsz babám, ki iszom én még háromszor 

egymásután. (Iszik.) De mit szóltok ehhez a szemrevaló 
pikolóhoz ? (Megcsipkedi a pinczér arczát.)

Pinczér : (szégyenlősen) : Ugyan nac-scságu, nyug- 
hassék már !

I : Fizetek.
Főpinozér : Krem ássan !
I : X olt három kaviár, kilencz liter bor, három 

deczi savanyuviz, tizenöt szivar.
Főpinozér : Összesen 9 forint 20 krajczár.
I : Adjon vissza egy Vizesből s most Írja fel a tiz 

forintot. Czigányok velem !
II. RÉSZ.

Hajnali négy órakor az anglikánusok templomá­
ban éppen meghúzzák a harangot, mikor Mary asszony 
ura fölébred. Tekintete az üres ágyra esik s ebben a 
pcrczben elkoinorodik :

— Még mindig nincs itthon ! A sírba visz ez az 
asszony az örökös lumpolásával.

Odakünn a folyosón stimmeles hangzik, majd 
ulánna a nóta:

Nyisd ki babám az ajtót . . .

Hang kívülről: Hagyjátok abba, a másikat húz­
zátok, de keservesen a teremfáját, iszonyú mulathat- 
nékom van !

A czigányok végig játszók a szerenád műsorát, 
aztán elvonulnak, (A 068. számú rendőr szerelné ugvan 
bejelenteni a csendhaboritást a londoni Hoczkóuak. de 
nem avatkozhatik bele a dologba, mert nem az utczán 
történik.)

Mary (kopogtat az ajtón) Engedj be édes órács­
kám, álmos vagyok.

Férj: Menj oda vissza, ahol eddig voltál Az én 
házam nem korcsma.

Mary: Bocsáss meg szívem, de egy kicsit tovább 
maradtam a rendesnél. Tudod, összejött! egy pár régi 
jó czimbora, s nem szabadulhattam.

Férj: Nem engedlek be, tiniig meg nem fogadod, 
hogy megjavulsz. Mert hát ez mégsem járja, amit te 
művelsz! A gyerek egész éjjel sirt. Egy órakor kellett 
fölkelnem tejért.

Mary\ Ki magyarázok mindent, csak zárd fel az
ajtót.

Férj : Tehát megjavulsz '?
Mary: Meg. Azt üsse el a dorozsmai szélmalom, 

aki engem még egyszer korcsmában lát.
Férj : No már erre beengedlek !

Iduska dalaiból.
>Oda Kendréhes*.

I.
Picziny bolha kit a köröm 

Kegyetlenül 
Ropogtat

Néked szegény, nem nagy öröm,
Bármily szép kéz 
Nyomogat.

II.
Mély csendben alant 
Megpcndül a lant.
A kulcs nyikorog 
Kis mopszli morog.
Hah! gaz siheder 

a somfabotom 
ha megforgatom 

És a Troubadur 
Száguldva vadul.

A teoretikus.

— No most majd az egészséges lábamat tartom 
oda a doktornak ha jön. Meglátom : ha operálja, akkor 
tudom, hogy nem éri i a mesterségét és más orvost 
hivatok.
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Fürdői levél.
T. Sóstó fürdő, äug. 1.

Sóstó-fiirdő, a hol jelenleg nyaralok, az éjszaki 
szélesség nyolezadik csomópontjában fekszik s rendel­
kezik mindazzal a komforttal, amikkel hozzá hasonló­
képen a többi fürdő sem rendelkezik.

Önök azt kérdik tán, hogy van-e ózonja? Ojjé, de 
még mennyi ! Innen viszik szét a szomszéd falvakba 
is, — diskréczió alatt árulom el, az én lelkemre is igy 
kötötték — a legközelebbi fürdőből a minap húsz liter­
nyit kértek kölcsön.

Lakásom egyike a legelőkelőbbeknek. Ha kitekintek 
az ablakából, mely ügyetlenkedik, bájos rózsaligetre 
esik a tekintetem. Valószínű ugyan, hogy azt a cscnc- 
vósz rózsatőt azért kereszteltem ligetnek, mert nyáron 
mindent más szempontból fog lel az ember, de hát ez 
mellékes. Hiszen olyan unalmasok az aprólékoskodó 
emberek.

A társaság kicsiny, de annál kevésbbé váloga­
tott. Központja egy gutaiiiötl népfelkelési főhadnagy, 
aki foglalkozásával ellenkezően, nem tud fölkelni a 
karosszékéből. Úgy viteti magát a tisztiszolgával jobbra 
balra a parkban, mintha háborúban vezetne egy hegyi 
péküteg osztályt.

Az előbb azt mondta.n: park. És ez külön válasz­
tandó a ligettől, mert itt a park elnevezés alatt azt a 
három akáczfát értik, a melynek árnyékáért naphosszat 
veszekszik minden fürdövendég.

Itt töltöm én a nyarat s élvezem a természet ölén 
a szabad levegőt, miközben sajnálkozva gondolok visz- 
sza a városiakra.

Tartozom aramban annak a kijelentésével, hogy 
csak nappal fekszem a természet ölén, mert este kirán­
dulok. Télén, a korcsolya szezon idején csupán a bokám 
szokta megengedni magának ezt a mulatságot, nyáron 
magam is sorra kerülök. Ilyenkor udvarlással töltöm az 
idő'. Ideálom a fürdő valamennyi bájos szépe, a kik 
más gavallér hiányában kénytelenek velem megelégedni.

Kinos kérdések.
Ha már a t. Ház humoristái is komolyan mondják, hogy 

Szélt Kálmán klerikális, nem több-e ez a tréfánál ?

Mi olcsóbb és hasznosabb az állam biztonságára '? a vihar- 
ágyuk-e, vagy az igazi ágyuk ?

Mi meglepő uj van a lapok „fülfedezésében“, hogy Monte 
Kariéban a játékbarlang bankárjai csalnak"?

Bánffy Dezső ó-budai jelöltségének nem lesznek-e nagy
vészi'?

Az agráriusok nem azért akarják-e megdrágítani a sze­
génység kenyerét, hogy ők annál több kalácsot ehessenek ?

Brachkrogen Dávid
— jó kívánságai. —

— 0 Damonkos Laszlu 
oreság vedje birui letétbe 
bele bőn jel jonánt o t tilled 
elluputt péndzedet!

— Ledjél te varasi hojdu 
és biztossák légidet füzetis-
emelisseloz iirükkévoluságig!

*

— 0 „Biko-szállodo“ át- 
olokitási költségek megszer- 
zise akazza neked edj fej- 
tíirist !

— Tedjed te kéjótozást 
Omerikábo o mások péndzén 
és onnand visszo oz üllőin­
kül tsigen !

— 0 sirolomházbo benne vidjázzonok o tied egész­
ségedre !

— Rendezzék neked, mikar oloszod inogod at oz 
ágyodbo bonc, tánczczol egybektitütt műkedvelő elüodást 
o tied jiuluskáid !

- Karczolotokot irjo o tied orezodro te tüled o 
felesig oz iivé körmeivel!

D.

Kérelem.
1. ez.

Kéretik, hogy ezentúl összes üdvözlő 
sürgönyeit Riitót-ru czimezni szíves­
kedjék.

,4 m. kir. posta.

Hasznos dolgok.
A szomszéd: Kár. hogv a kis fiának olyan szélálló 

Iliiéi vannak.
Apa : No ez nem baj . . . Legalább az ócska kalap­

jaimat elbírja viselni.

— ítéljék el légidet lagikábul vorrott közvetett 
bizanyilékak olopján életfagytiglon o fedjházbo bele és 
derölje ki o tied ártotlonságod üt csztendü múlva és 
okkor grotoláljonok neked o bíráld o szürüncsés kiszo- 
bodólásadnok oz ürömére !

Büszkeség.
Fürdövendég: Nekem szív-, gyomor- és veseba­

jom van . . .
I" ürdöorvos : Ob, ez semmi. A mi kitűnő gvógv- 

módunk mellett még egy pár betegséget bátran hozha­
tott volna magával

Megnyugtató.
Az. ember: De ez az ember csak nem gondolja, 

bog valami nagy hozományt kap a leányunkkal.
Az asszony. Dehogy . . . hiszen a zálogházban 

ismerték meg egymást !
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Ifjú Bugyi Sándor
debreczeni talyigäs viselt dolgai.

Na, nem híjába, hogy ez a hét ’vásár előtt való 
hét vöt, de kegyetlen sok dógom is akatt fuharba még 
setit iczczaka is hajnalig, e rnián oszt kedvemre való 
kippen be se futtám tisztessíg^sen törülközni. Peig lett 
vön a mibűi, mer gyűlt a zsidóktól az istirimfli-szárba. 
De hat nem lehetett, mer égisz csütörtök estig le vét 
kötelezve becsületszóval a Csinos lollat hordani a va- 
sűtho. igy osztón helybe kelletett álla ni a lit vígin 
nekem is.

Hanem hát eltökíltem magamba, hogy e ni lián 
napi bűtölísír máj’ „társaságba“ megyek inynya. Min- 
dítig azon törtem a csürhejárást, ki le gyík a tulajdon 
kípemhe való társam, a inig ugv estelidet hét óra tájig 
leraktam az utolsó fuhart n magazíinba. Alig eresztettem 
útnak Miskát hazafelé a talyigával, a hogy ott a sínek 
koszt lődörgők az ispitály lapossá fele való erányba, 
eczczer csak rámbökken a felgyürtórú Varga, oszt a 
hátamra tenyerei az öklivei. Hová szomorkodik ken, 
sógor? mongya.

Nem tóm én még, mondok 
ráakatt kend a girinczemre, mos 
vónék, oszt mehetnénk, vagy mi 
helyre, ahun meg'ocsolhatná az ember a gelebít eklcis 
gégebalzsammal ebb’ a dísztó melegbe. Aszongva, ű is 
ipp ebbe a járatba van; menynyiünk be itt a kis zugon 
Késes-uczczába Födihn. a ki valami fáj in martin kai 
bort mír, azut meg guklizni is lehet nállu.

Hát be is állítottunk akkurátoson, leültünk a ka­
punál a féleresz alá, a korcsmárosné meg elihiink toszit 
egy-egy féllitrit. Nííí. galambon, mondok neki, tán asz­
tal gondojja, hogy mink is amolyan éhenkórász penna- 
rágók vagyunk a méknek nincs píze a lajbizsehbe. még 
fizetís emelísbc ki nem kunyorájja ?! Hisz" ez a kis 
lötycdík a félfogunkra is kevés, liozzík még vagy nígy 
üveggel embernek való kippen! Erre ólán jött a gazda, 
aki mán erányosabb ember, mer mingyá tutta, hogy 
hejjes vcndígeji vannak, akik nem tessík-lássikbúl kés­

nek i. Dog jó, hogy 
lián luit társaságba 
a foki. valami env-

tolgatytyák az itókát. ha inynya akarnak becsületesen, 
inig fel tugygyák venni a poharat.

Hozta is az italt, hogy alig győztük nyeldekclni. 
De ha mán hozzáfogtunk, helyit is állottunk ember­
sége! ; mer egy a, hogy kegyetlen forróság vót, más a, 
hogy a bor is tökilletesen a gusztusunkho pászolt. Szinte 
bizserélte a szívem kövére it, mikor ereszkedett Jeleié a 
"torkomon.

Hát eczczercsak a gazda valami masinát tett az 
asztarra, a lilékbe egy nagy tülök vót dugva. Ni, ni, 
tán dudálni akar? A bion jó lesz, mink meg a sógor­
ral, ha mán ennyibe tölt. majd eljárjuk a kuferczest. 
Nem duda e, mongya ü. hanem jwtyagróf, a ki ínekel. 
Na. még ilyet se hallottam mióta az ingem kihasatt, 
mondok, had latom hát, hogy döfi! Avval ü megpisz­
kálja a masina tokját, hát elkezd beszilni a tülök, 
hogy aszongva most Blaháné fog dán ilni ; ólán rákezdi 
a nótát. Mintha csak a színházba vótam vóna ! Még a 
pipám is kiesett a számból, oszt megfogództam az asz­
talba. hogy le ne szídüjjek a talyigás-páholybúl, mert 
tisztára asztat kípzeltein, hogy ott vagyok.

ínekeit azut még a tülök soká, sokfélíket, alig 
győztünk a nótázók egíssígire koczczintani; inig 
víg ti re tisztcssígesen ránk esteledett, a mit onnan tok, 
hogy a gazda haza noszogatott bennünket, mer íí'él 
után járt az óra. Ki is lípkettünk szípen a hátulsó kis 
kapun az Erzsébet-útra, mír uzír, mer még a külső vá­
sárba lítezö kávéházba is tisztelkedni akartuk niminemü 
gyomorerösilő vígéit.

Ekkicsit setites vót az idő, oszt a mint ott összc- 
fogódzva toszogájjuk egymást a felgyürt órával, eczczer­
csak mindaketten hosszút lípünk, a mire úgy megló­
dult a beleim, hogy majd kilötvtyent belőlem a mar- 
tinkaji. Hiiínynye, aranyozzák meg a körmit, de forró 
aranynyal, annak a mírnöki tudománnak, a mék ezt 
az utat csinálta! mibe cseppentünk, sógor ? Jó bejen 
járunk, feleli ű, mer amint érzíkelém, itt sokkel puhább 
az ut, mint amodább vót. csak ballagjunk tovább. Meg­
fogattam a jó szót; egymásba cümpajgództunk, avval 
tötyögtünk előre.

Két felöl szíi> gyepes vót az út szilé, csak az 
ájer vót ekkicsit olyan s/.agu, mint a penisz.es hordóba, 
íppen szóllani is akarok mán irtó, mikor se tette, se 
vette, fűbe kállaiit valaki. Még tisztcssígesen ki se ká­
romkodhat! am magamat, mikor a felgyürt órú is óbé- 
gatni kezd, h gy ütet meg pofon cserditettik. Szíjjel 
nízünk, hát egy nagy küfal áll előttünk, a méknek a 
közepin egy setit lyuk van. Akkor eszmiltünk rá. hogy 
az Erzsébet úti árokba lődörögtünk vígig, így írkeztünk 
a Miklós-uczc-za hátújjára. Na, a budaji keserű viz kot- 
lősogygyik meg abba a mírnöki tudománba, a ki ilyet 
kifuudált, hogy ilyen szíp uczczába ilyen csúnya kanális 
dícsirje a nagy fejű úri bölcsessígel ! Észt kék beve- 

i zetni a városházába, hadd lenne az uraknak ekkis jó­
fajta vizvezelíkes vizük !

Jócskán lőtt az idő, inig kikóborogtunk az árok- 
búl. Elkesztünk döczögni a kávéházho, de mire oda­
írtunk. szípen kilia jnalodott, ott meg mán még a bo­
garak is aluliak : igy hát kitclcn-kcllctlcn mink is a 
portának eránvaba vettük az útat. De mert Csicso 
bólytya mán nyitva vót és íppen htunkba esett, hit 
ott megpihentünk úgy leldilig ekkis toroköblögetö mellett.
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* A nagyerdőn, a Dobos nagyvendéglöben Márkus Jenő gon­
doskodik, hogy a kiránduló közönségnek mindenkor friss csapo- 
lásu sörrel, villásreggelivel, délutáni uzsonnával, választékos 
vacsorával szolgálhasson. Halak: kecsege, lock, halászlé és egyéb 
különleges ételek minden időben kaphatók. Hetcnkint 5-ször dél­
utáni zene. Szerdán M agy ári Testvérek, pénteken Rácz Károly és 
Veress Tóni zenekarai hangversenyeznek éjjeli lit óráig.

Kovács-féle Kössvényssess gyorsan elmulaszt 
mindennemű hűtésből származó rheumát, szagga­
tást fogfájást stb. Kapható kis üveggel 35 kiért, 
nagyobb és erősebb hatásúval 80 krért, L. Kováts 
Nándor gyógyszerésznél a Fehér Hattyú gyógy­
szertárban. Piaez-u. 30.

Lélekismerettel.
,1 doktor: Bead la az urának pontosan, ahogy 

mondtam, az allatószerl"?
.4z asszony: Ó hogyne, doktor ur, minden kél 

órában ; Csak utóbb—már nehéz voll az öregei két- 
óránként fölkelteni!

Mihalovits I. gyógyszertára a „Kígyó“-hoz 
Debreczenben. aján'ja : Harmat arczporát (ponder) 
mely készitmény üde szint kölcsönöz az arcznak s 
nem rontja az arczbőrt. Kitűnő illata, teljesen ár­
talmatlan volta, valamint finomsága által vetekedik 
bármilyen arcz, vagy rizsporral. Jól tapad s igen jól 
fed. A Harmat-Créme a Harmat szappannal együtt hasz­
nálva az arczbőrt üdévé, széppé teszi s megóvja a 
megi ánczosodástól. (Kapható 3 sziliben, fehér rózsa, 
s créme színben) minta doboz Harmat ponder ára 50 
fillér, (pamacscsal 60 fillér.) Nagy doboz ára 1 korona 
S0 fillér. Ajánlja továbbá következő arezporait : Berlini 
fettpouder (3 féle színben) kis doboz ára 40 fillér, 
nagy dobozára 1 korona s 1 korona 60 fillér. Velutin 
pouder (3 féle színben) kis doboz 60 fillér, nagy doboz 
4 korona.

Debreczen. 1901. auguszttus 4.

VARRÓGÉP- és KERÉKPÁR MŰHELY. 
Elvállal mindennemű műszerészen munkákat: 
Nikkeiezést, Zománczozást úgy mindennemű 
Villanyos műszereket, valamint Feszmérőkeí 
(Manometer) SZIGETI JÓZSEF műszerész, 

Piacz-utcza 58., Bank palota.

Uiimai
iirfWéSC.

memsrnm*
Fényképészek 

i és Amateürök
* részére

*
* Légiin, száraz lemez 
1 „ „Elité" ,

1 dlz 6/,j .45 kr.
1 „ 7»—.90 „
1 „ 1.35 „

1 csomag lev. lap 30 kr. 
1 iv Celloidinpapir 55 „

Minden gyári árban kapható:
„ELITE“ fényirda és fényképészeti czikkek raktána

Debreczen, Piacz-utcza 81. sz.

Jogszigorló azonnali belépésre ügyvédi iro­
dába ajánlkozik. Czim a kiadóhivatalban.

Kiadó bolt és lakás.
A főtéren a legélénkebb helyen a Ranunkel 

házban egy kényelmes 4 szobából és mellék­
helyiségekből álló II. emeleli lakás és

egy üzlethelyiség
azonnal kiadó.

Ebest ártézi viz
M legegészségesebb üdítő forrás viz.

Kapható: minden füszerüzletben, 
tv kávéházban és vendéglőben.

Főraktár: Piacz-utcza 7. szám.
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Több száz kiváló orvos ajánlja
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I Minden külföldinél jobbak I
A „Debreczeni vasöntöde és géplakatossá^1

aranyéremmel kitüntetett
üutszivattyúi6orsajtói 
és szőtőzuzó gépjei !

Eladás egyedül a gyártelepen :
^ Péterfia végén, a hadházi-utezában.

=1

=1

28 írttól 45 írtig, pedálos 55 írttól feljebb, 4 évi 
jőtálússal. Mindenféle

CZIMBALOM

hangszer alkatrészeket olasz, hegedű és czimbalom 
húrokat raktáron tartok s javításokat hegedű, auto­
mata, harmonika, verklire a legolcsóbban vállalok el.

Használt czimbalmot becserélek,
Hangolást levélben! megkeresésre

is olcsón teljesítek.
Kérem meggyőződést szerezni, hogy nálam olcsóbb 

mint bárhol és óvakodjunk a kontár czimbalom faragóktól.

Tisztelettel JOTH | Á ü O S5
Műhely Piacz utcz 41. szakképzett mühangszer készítő

rak melleit megllivÖk

ni egrendelhetők

3f€orovitz Zsigmond
nvomdúja és pnpirkereskedősében

DEBRECZEN, Piacx-utcxci óó. sx.
(;iz ,FAite~ fény injával szemben.)

Lakodalmi
és báli

I. égd is xesebb

Cséplőgép részek,
Lendkerekek (különféle nagyságban), manometer 
(feszmérö), egészen uj. Ajtók, ablakrácsok csatorna 
rácsok, más építkezéshez való vastárgyak, különféle 
kovácsszorszám: Satuk, üllők, fújtató, vaseszterga 
pad, szerszámaczél kompoziczió. Kijavított ta 
karék tűzhelyek, igen mérsékelt árban kaphatók

KLEIN JAKAB 
ócska vasüzletében, fötözsde udvar.

Ócska vas és fémet a legmagasabb árban veszek. 
Teljesen kijavított VETŐGÉPEK 13 15 és 21 SOFOS 
feltűnő olcsó árban, előnyös fizetési feltételek mellett.

Az általam leggondosabban összeállított tekintélyes orvosok által 
ajánlott és jónak talált vegytiszta

SÓSBORSZESZ
mely már eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden fii• 
szerüzletben, valamint gyógyszertáramban.

Ára egy kis üvegnek 45 kr, egy nagy üvegnek 90 krajezár.

Vidéki megrendelések pontosan telj esi ttetnek.
Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik

B A A Im KÄ Á B gyógyszertára és illatszerraktára
* IL# IlL 15 EB w ■ 90S Debreczenben (Tisza-palota.)

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben főpiacz. a főpostával szemben.


